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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN L.N.D. 

 

Circolare n. 68: adempimenti tributari 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/circolari/circolari-2024-25/14641-circolare-n-67-articoli-94-ter-delle-noif-e-successivi-termini-individuati-ai-fini-dell-iscrizione-ai-campionati-di-competenza-sostituisce-circolare-n-63-lnd
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Circolare n. 69: disposizioni urgenti in materia fiscale 
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COMUNICAZIONI AMBITO REGIONALE / MITTEILUNGEN REGIONALE TÄTIGKEIT 
 

Domande di Ripescaggio 
 
Per integrare eventuali posti vacanti nell’organico 2025/2026 dei vari Campionati, gli stessi saranno 
assegnati, a seguito di domanda inviata dalla Società, in base ai criteri previsti già notificati sui relativi 
Comunicati Ufficiali. 
 

Le domande di ripescaggio dovranno pervenire 
al Comitato di competenza entro e non oltre il 30.06.2025 

 
 
 

Classifiche Finali 2024/2025 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 62 30 19 5 6 55 27 28 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 53 30 14 11 5 42 19 23 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 50 30 14 8 8 50 39 11 0 

U.S.D. LEVICO TERME 48 30 13 9 8 38 33 5 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 48 30 14 6 10 42 43 -1 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST. GEORGEN 41 30 11 8 11 49 41 8 0 

F.C. BOZNER 41 30 11 8 11 35 39 -4 0 

S.S.D. BENACENSE 1905 RIVA 40 30 11 7 12 47 51 -4 0 

A.S.D. MORI S. STEFANO 39 30 10 9 11 32 26 6 0 

S.S.V. BRIXEN 39 30 10 9 11 30 28 2 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 38 30 10 8 12 33 33 0 0 

F.C.D. ST. PAULS 38 30 10 8 12 33 35 -2 0 

SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 38 30 9 11 10 36 46 -10 0 

A.S.D. ANUNE VALLE DI NON 37 30 10 7 13 32 40 -8 0 

U.S.D. VIPO TRAENTO 33 30 9 6 15 41 48 -7 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 13 30 3 4 23 21 68 -47 0 
 

La società D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS è ammessa al Campionato di Serie D.  
Le  Società A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON, ASV SSD STEGEN STEGONA e U.S.D. VIPO TRENTO 
retrocedono nel Campionato di Promozione. 
 
 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. AZZURRA S. BARTOLOMEO 59 22 19 2 1 116 12 104 0 

A.S.D. PFALZEN 56 22 18 2 2 101 21 80 0 

S.S.V. BRIXEN 45 22 14 3 5 62 15 47 0 

U.S. RIVA DEL GARDA A.S.D. 44 22 14 2 6 87 40 47 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 43 22 13 4 5 80 20 60 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 36 22 11 3 8 58 49 9 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 33 22 11 0 11 34 46 -12 0 

A.S.C. NEUGRIES 21 22 6 3 13 27 73 -46 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 19 22 5 4 13 33 49 -16 0 

A.S.D. AFC STERZING 14 22 4 2 16 25 81 -56 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 9 22 3 0 19 12 98 -86 0 

S.C. AUER ORA 4 22 1 1 20 11 142 -13 0 
 

La società U.S. AZZURRA S. BARTOLOMEO è ammessa al Campionato di Serie C. 
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CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

AC TRENTO 1921 S.R.L. 62 24 20 2 2 141 58 83 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 48 24 15 3 6 132 115 17 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 45 24 14 3 7 124 86 38 0 

A.S.D. GNU TEAM ALA 42 24 13 3 8 151 129 22 0 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 39 24 12 3 9 119 108 11 0 

POL. BESENELLO A.S.D. 39 24 12 3 9 121 124 -3 0 

A.S.D. G.S. FRAVEGGIO 36 24 11 3 10 173 138 35 0 

POL. PINETA 35 24 10 5 9 113 90 23 0 

U.S.D. VIRTUS ROVERE 28 24 8 4 12 76 87 -11 0 

A.S.D. FC GOSTIVAR 25 24 8 1 15 127 148 -21 0 

A.C.D. CLES CALCIO A 5 23 24 7 2 15 89 129 -40 0 

A.S.D. CUS TRENTO 23 24 7 2 15 73 127 -54 0 

A.S.D. DX GENERATION 6 24 2 0 22 99 199 -10 0 
 

La società A.C. TRENTO 1921 SRL è ammessa al Campionato Serie B.  
Le Società A.S.D. CUS TRENTO (perdente play out) e A.S.D. DX GENERATION retrocedono nel 
Campionato di Serie C2. 
 

 

 

 

 

Progetto Valorizzazione Giovani Calciatori Campionato Eccellenza 2024/2025 
 

In riferimento al Regolamento del progetto valorizzazione giovani calciatori dei campionati maschili di 
Eccellenza e di Promozione 2024/2025, notificato sul Comunicato Ufficiale in data 14 novembre 2024, si 
pubblica di seguito la graduatoria finale al termine del campionato di Eccellenza. 
 

          

 

Squadra Totale 
Punti 

Classifica 
Parziale 

Bonus 
Filiera 

Malus per 
retrocessione 
ante 3ultima 

giornata 

Malus per 
retrocessione 
post 4ultima 

giornata 

Punti 
Ricalcolati 

Classifica 
Finale 

 

 Mori S. Stefano 282 3 120%     338,4 1  

 Brixen 281 4 120%     337,2 2  

 Tramin Fussball 253 5 100%     253,0 3  

 Anaune Valle di Non 191 6 120%   97,40% 223,2 4  

 Virtus Bolzano 181 7 120%     217,2 5  

 Bozner 164 9 120%     196,8 6  

 Maia Alta Obermais 156 11 120%     187,2 7  

 Sport Club St. Georgen 178 8 100%     178,0 8  

 Benacense 1905 Riva 133 13 120%     159,6 9  

 St. Pauls 159 10 100%     159,0 10  

 Comano Terme e F. 144 12 100%     144,0 11  

 Rovereto FC 63 14 110%     69,3 12  

 Vipo Trento 42 15 120%   86,80% 43,7 13  

 Levico Terme 15 16 110%     16,5 14  

 Partschins Raiffeisen 311 2 0%     0,0 15  

 Stegen Stegona 393 1 0% X   0,0 15  
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1.a classificata MORI S. STEFANO  PUNTI 338,40  € 6000,00 (Euro seimila/00) 
2.a classificata BRIXEN   PUNTI 337,20  € 4500,00 (Euro quattromilacinquecento/00) 
3.a classificata TERMENO   PUNTI 253,00  € 3000,00 (Euro tremila/00) 
4.a classificata ANAUNE VALLE DI NON PUNTI 223,20  € 1500,00 (Euro millecinquecento/00) 
 
Per i criteri di formazione della graduatoria e di calcolo del bonus e delle penalizzazioni si 
rimanda al C.U. di data 14 novembre 2024. 
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COMUNICAZIONI COMITATO BOLZANO / MITTEILUNGEN LANDESKOMITEE BOZEN 
 

 

 

 

Organici Campionati / Zusammensetzung Meisterschaften LND 2024/2025 
 

Per opportuna conoscenza si riporta di seguito 
l’organico provvisorio dei Campionati Regionali per 
la stagione sportiva 2025/2026: 

 Zur Kenntnisnahme teilt man die voraussichtliche 
Zusammensetzung der Regionalen Meisterschaften 
für die Sportsaison 2025/2026 mit. 

 
 
Campionato di Eccellenza / Oberligameisterschaft 
 

1.  S.S.V. AHRNTAL 

2.  S.S.D. BENACENSE 1905 RIVA 

3.  F.C. BOZNER 

4.  S.S.V. BRIXEN 

5.  A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 

6.  SCSD FC ROVERETO 

7.  F.C. GHERDEINA 

8.  U.S. LAVIS A.S.D. 

9.  U.S.D. LEVICO TERME 

10.  A.S.D. MORI ST. STEFANO 

11.  A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 

12.  U.S. RAVINENSE 

13.  S.C.D. ST. GEORGEN 

14.  F.C.D. ST. PAULS 

15.  A.S.V.  TRAMIN FUSSBALL 

16.  A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

 
 
Campionato Calcio a Cinque / Meisterschaft Kleinfeldfußball Serie C1 
 

1.  POL. BESENELLO A.S.D. 

2.  A.S.D. CALCIO BLEGGIO 

3.  A.C.D. CLES CALCIO A 5 

4.  A.S.D. FC GOSTIVAR 

5.  A.S.D. FIAVE’ 1945 

6.  A.S.D. FUTSAL FIEMME 

7.  A.S.D. GNU TEAM ALA 

8.  A.S.D. GS FRAVEGGIO 

9.  A.S.D. IMPERIAL GRUMO 

10.  S.S.D. MEZZOLOMBARDO 

11.  A.S.C. NEUGRIES 

12.  POL. PINETA 

13.  U.S.D. VIRTUS ROVERE 
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Campionato Femminile Eccellenza / Meisterschaft Damen Oberliga 
 

1.  A.S.D. AFC STERZING 

2.  A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 

3.  S.C. AUER ORA 

4.  S.S.V. BRIXEN 

5.  A.S.V. FFC PUSTERTAL 

6.  U.S. ISERA 

7.  A.S.C. NEUGRIES 

8.  A.S.D. PFALZEN 

9.  ADFC  RED LIONS TARSCH 

10.  A.S.V. RIFFIAN KUENS 

11.  U.S. RIVA DEL GARDA A.S.D. 

12.  AC.SG SCILIAR SCHLERN 

 
 

 

 
 

Per opportuna conoscenza si riporta di seguito 
l’organico provvisorio dei Campionati Provinciali per 
la stagione sportiva 2025/2026: 

 Zur Kenntnisnahme teilt man die voraussichtliche 
Zusammensetzung der Provinzialen Meisterschaften 
für die Sportsaison 2025/2026 mit. 

 
 
 

Campionato di Promozione / Landesligameisterschaft 
 

1.  S.S.V. BRUNICO BRUNECK 

2.  S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD 

3.  S.V. GARGAZON GARGAZZONE 

4.  F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 

5.  U.S. LANA SPORTVEREIN 

6.  S.V. LATSCH 

7.  S.S.V. NATURNS 

8.  A.S.V. NATZ 

9.  A.S.D. OLIMPIA MERANO 

10.  U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 

11.  A.S.C. SCHENNA 

12.  ASV.SSD STEGEN STEGONA 

13.  F.C. TERLAN 

14.  A.S.V. TSCHERMS MARLING 

15.  SSV.D. VORAN LEIFERS 

16.  S.S.V. WEINSTRASSE SÜD 
 

Campionato di 1^ Categoria /    1. Amateurligameisterschaft 
 

1.  S.C. AUER ORA 

2.   AUSWAHL RIDNAUNTAL 

3.  S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS 

4.  A.S.D. CERMES 

5.  S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 

6.  A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH 

7.  A.S.V. KALTERER FUSSBALL 

8.  A.S. KIENS 

9.  U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 

10.  S.G. LATZFONS VERDINGS 

11.  S.V. LUSON LÜSEN 

12.  S.C. MAREO 
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13.  D.S.V. MILLAND 

14.  F.C. NALS 

15.  A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 

16.  S.C. PASSEIER 

17.  S.V. PLAUS 

18.  A.S.V. RIFFIAN KUENS 

19.  A.S.V. RITTEN SPORT 

20.  A.S.D. S. LORENZO 

21.  A.S.V. SCHABS 

22.  AC.SG SCILIAR SCHLERN 

23.  A.S. SLUDERNO 

24.  A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 

25.  S.S.V. TAUFERS 

26.  A.S.D. TESIDO 

27.  F.C.D. TIROL 

28.  A.S.V. VAHRN 
 
 

Campionato di 2^ Categoria /  2. Amateurligameisterschaft 
 

1.  A.F.C. 3 ZINNEN 

2.  A.S.D. AFC STERZING 

3.  S.V. ALBEINS 

4.  SPVG  ALDEIN PETERSBERG 

5.  S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 

6.  A.S.G. BARBIAN 

7.  A.S. COLDRANO GOLDRAIN 

8.  A.S.V. FC GRIES 

9.  F.C. GAIS 

10.  A.S.V. GOSSENSASS 

11.  S.V. HASLACHER 

12.  A.S.C. JERGINA AMATEURE 

13.  A.S.D. KASTELBELL TSCHARS 

14.  A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 

15.  S.V. MÖLTEN VÖRAN 

16.  S.V. MONTAN 

17.  S.V. MORTER 

18.  A.S.C. NEUGRIES 

19.  S.C. PLOSE 

20.  AS.SV RAAS RASA 

21.  U.S. RISCONE REISCHACH 

22.  A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 

23.  S.C. SCHLANDERS 

24.  U.S.D. SINIGO 

25.  S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 

26.  S.V. TERENTEN 

27.  A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 

28.  U.S. VELTURNO FELDTHURNS 
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Campionato di 3^ Categoria /  3. Amateurligameisterschaft 
 

1.  S.V. ANDRIAN 

2.  U.S.D. BRESSANONE 

3.  ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 

4.  A.S.D. CELTIC DON BOSCO 

5.  S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 

6.  A.S.D. EGGENTAL 

7.  G.S. EXCELSIOR A.S.D. 

8.  D.S.V. EYRS 

9.  F.C.  GHERDEINA B 

10.  A.F.C. GIRLAN 

11.  A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA PUSTERIA 

12.  A.S.D. LAAS LASA 

13.  A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

14.  S.G.  LATZFONS VERDINGS B 

15.  S.C. LAUGEN 

16.  A.S. MALS 

17.  S.C. MAREO B 

18.  S.S.V. MÜHLWALD 

19.  F.C. NEUMARKT EGNA 

20.  F.C. OBERLAND 

21.  S.S.V. PERCHA 

22.  A.S.D. PFALZEN 

23.  S.V. PRATO ALLO STELVIO 

24.  A.S.D. PREDOI 

25.  S.C. RASEN A.S.D. 

26.  GS.SV SAN GENESIO JENESIEN 

27.  AC.SG SCILIAR SCHLERN B 

28.  A.S.C. ST. PANKRAZ 

29.  S.V. TEIS TISO VILLNÖSS FUNES 

30.  S.V. UNTERLAND BERG 

31.  A.C.D. UNTERMAIS MERAN 

32.  A.S.V. UTTENHEIM 

33.  A.C.D. VAL BADIA 

34.  A.S.D. VALDAORA OLANG 

35.  S.V. WIESEN 
 

Organico provvisorio della passata stagione, 
sperando che si iscriveranno anche nuove società. 

 Die voraussichtliche Zusammensetzung, aufgrund  
der in der vergangenen Saison eingeschriebenen 
Vereine, verbunden mit der Hoffnung auf einige 
Neueinschreibungen. 
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Domande di Ripescaggio / Ansuchen zum Aufstieg 
 

Per integrare eventuali posti vacanti 
nell’organico 2025/2026 dei vari Campionati, gli 
stessi saranno assegnati, a seguito di domanda 
inviata dalla Società, in base ai criteri previsti 
sotto riportati, gia pubblicati con Comunicato 
Ufficiale del 22/08/2024 “Tabella Integrativa 
Ripescaggi”. 
 
 

Le domande di ripescaggio dovranno 
pervenire al Comitato di competenza 
 entro e non oltre il 30 giugno 2025. 

 Um eventuelle freie Plätze in den verschiedenen 
Meisterschaften 2025/2026 aufzufüllen, werden 
diese nach Erhalt einer diesbezüglichen Anfrage 
innerhalb des folgenden Termins, aufgrund der 
vorgegebenen und nochmals angeführten 
Kriterien, bereits veröffentlicht im O.R. vom 
22/08/2024 “Tabella Integrativa Ripescaggi”, 
vergeben. 
 

Die Ansuchen zum Aufstieg müssen 
innerhalb den 30. Juni 2025  

beim jeweiligen Komitee eintreffen. 
 
 

 

 

 

 

 

 
 

Consiglio Direttivo / Vorstand – 16/06/2025 
 
 
 

Riunione del 16 giugno 2025. 
  
Si è discusso il seguente ordine del giorno: 

1. Lettura ed approvazione verbale riunione 
precedente; 

2. Comunicazioni del Presidente; 
3. Delibere Amministrative; 
4. Relazione finale sulle attività delle 

rappresentative del Comitato; 
5. Feedback sulle finali del Comitato a Campo 

Tures e Selva dei Molini; 
6. Pianificazione (termini) della Stagione 

Sportiva 2025/2026; 
7. Spese per le società per partite di 

allenamento o tornei estivi; 
8. Progetti dell’AIAC, del SGS, del Calcio a 5 e 

del Calcio Femminile; 
9. Varie.  

 
Presenti: Schuster, Canal, Pföstl, Pichler, Stocker, 
Tabarelli, Wierer, Berardo, Bonato, Zago, Zurma, 
Cortese, Mion e Campregher. 

 Sitzung, des 16. Juni 2025. 
 
Es wurde folgendeTagesordnung besprochen: 

1. Verlesung und Genehmigung des Protokolls 
der letzten Sitzung; 

2. Mitteilungen des Präsidenten; 
3. Beschlüsse von Ausgaben; 
4. Abschlussbericht zu den Tätigkeiten der 

Auswahlmannschaften des Komitees; 
5. Feedback zu den Landesfinalspielen in 

Taufers und Mühlwald; 
6. Terminliche Planungen für die Saison 

2025/2026; 
7. Spesenberechnung für die Vereine für 

Trainingsspiele und Turniere; 
8. Vorhaben bei der AIAC, dem SGS, 

Kleinfeldfußball und Damen; 
9. Allfälliges. 

 
Anwesende: Schuster, Canal, Pföstl, Pichler, 
Stocker, Tabarelli, Wierer, Berardo, Bonato, Zago, 
Zurma, Cortese, Mion und Campregher. 
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TERMINI ISCRIZIONI / MELDUNGSTERMINE 2025/2026 

 

Per i seguenti Campionati e Coppe le iscrizioni 
dovranno essere effettuate nel seguente termine: 

 Folgende Termine gelten für die Einschreibungen für 
Meisterschaften und Pokale: 

 

Campionato / Meisterschaft Coppa / Pokal 
Termine Iscrizione 
Meldungstermin 

ECCELLENZA / OBERLIGA    Coppa Italia / Italienpokal 

07. – 21.  
 

LUGLIO / JULI 
 

2025 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA  Coppa Italia / Italienpokal 

CALCIO A 5 / KLEINFELD SERIE C1 Coppa Italia / Italienpokal 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 
Coppa Prov. / Landespokal 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 
Coppa Prov. / Landespokal 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

Campionato JUNIORES / Meisterschaft JUNIOREN UNDER 19 

POOL JUNIORES / JUNIOREN POOL 

ALLIEVI Qualif. Elite 1^fase / A-JUGEND Qualifik. Elite 1.Phase UNDER 17 

ALLIEVI Provinciali / A-JUGEND Landesmeisterschaft UNDER 17 

GIOVANISSIMI Qualif. Elite 1^fase / B-JUGEND Qualifik. Elite 1.Phase UNDER 15 

GIOVANISSIMI Provinciali / B-JUGEND Landesmeisterschaft UNDER 15 

Campionato FEMMINILE / Meisterschaft DAMEN UNDER 17 

Campionato FEMMINILE / Meisterschaft DAMEN UNDER 15 
 

SI INFORMANO LE SOCIETÀ CHE E' 
OBBLIGATORIO, ALL'ATTO DELL'ISCRIZIONE 
"ON LINE", INSERIRE ANCHE QUELLA 
RELATIVA ALLA COPPA DI APPARTENENZA 
(ITALIA/PROVINCIA). 

 MAN INFORMIERT DIE VEREINE, DASS ES BEI 
DER “ON LINE” ANMELDUNG PFLICHT IST, 
AUCH DIE TEILNAHME AM JEWEILIGEN POKAL 
(ITALIEN- oder LANDESPOKAL) ANZUGEBEN. 
 

 

Campionato e Torneo / Meisterschaft und Turnier 
Termine Iscrizione / 

Meldungstermin 

CALCIO A 5 / KLEINFELD SERIE C2 Coppa Prov. / Landespokal 

7 LUGLIO – 28 LUGLIO 2025 
07. JULI – 28. JULI 2025 

ESORDIENTI 9 contro 9 MISTI / C-JUGEND 9 gegen 9 GEMISCHT 

ESORDIENTI 9 contro 9 JUNIOR C-JUGEND 9 gegen 9 1°anno/Jahr 
 

Torneo / Turnier 
Termine Iscrizione / 

Meldungstermin 

PULCINI 7 contro 7 / D-JUGEND 7 gegen 7 7 LUGLIO – 25 AGOSTO 2025 
07. JULI – 25. AUGUST 2025 PRIMI CALCI / E – JUGEND  

 

Le società che si iscrivono alla fase di 
qualificazione Elite nei Campionati Allievi Under 
17 e Giovanissimi Under 15 dovranno iscrivere 
anche le squadre Esordienti e Pulcini entro il 
primo termine. 

 Jene Vereine, welche sich an die 
Qualifikationsphase Elite der Meisterschaften A-
Jugend Under 17 und B-Jugend Under 15 
anmelden, müssen auch die C- und D-Jugend 
Mannschaften innerhalb des ersten Termins 
anmelden. 
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Per quanto riguarda i Campionati Femminili 
Under 17 e Under 15 le società interessate 
dovranno iscriversi anche su un portale internet 
del Settore Giovanile e Scolastico. Seguiranno 
informazioni a riguardo prossimamente. 

 Die Anmeldungen für die Damenmeisterschaften 
Under 17 und Under 15 müssen auch auf einem 
Internetportal des Jugend- und Schulsektors 
durchgeführt werden. Nähere Informationen 
diesbezüglich werden demnächst veröffentlicht. 
 

 

 

 

 
TASSE ISCRIZIONI / ANMELDUNGSGEBÜHREN 

 

Campionati / Tornei 
Diritti di 

Iscrizione 

Tassa 
Associat. 

LND 

Acconto 
spese 

organizzative 

Iscrizione 
Coppe 

Assicura
zione 

Dirigenti 

Assicurazione 
calciatori al 

30/06/25 

Meisterschaften / Turniere 
Meldungs 
-gebühr 

Mitglieds-
gebühr 

NAL 

Anzahlung 
Organisations 

-spesen 

Gebühr 
Pokale 

Versicher
ung 

Funktion
äre 

Versicherung 
Spieler am 

30/06/25 

Eccellenza / Oberliga 2.750,00 300,00 2.500,00 100,00 130,00 Nr. X 24,00 

Promozione / Landesliga 2.100,00 300,00 2.000,00 100,00 130,00 Nr. X 24,00 

1^Categoria / 1.Amateurliga 1.550,00 300,00 1.500,00 100,00 130,00 Nr. X 24,00 

2^Categoria / 2.Amateurliga 1.050,00 300,00 1.500,00 100,00 90,00 Nr. X 24,00 

3^Categoria / 3.Amateurliga 660,00 300,00 1.500,00 100,00 90,00 Nr. X 24,00 

Juniores / Junioren Under 19 610,00 - 500,00    

Juniores / Junioren U19 pure 610,00 300,00 500,00  90,00 Nr. X 24,00 

Pool Juniores / Junioren 610,00 - 500,00    

Femm. / Damen Eccellenza 750,00 - 1.000,00 100,00   

Femm. / Damen Eccell. pure 750,00 300,00 1.000,00 100,00 90,00 Nr. X 24,00 

Calcio a 5 / Kleinfeld C1 pure 900,00 300,00 1.000,00 100,00 90,00 Nr. X 24,00 

Calcio a 5 / Kleinfeld C1 900,00 - 1.000,00 100,00   

Calcio a 5 / Kleinfeld C2 pure 600,00 300,00 1.000,00 50,00 90,00 Nr. X 24,00 

Calcio a 5 / Kleinfeld C2 600,00 - 1.000,00 50,00   

C5 Femm. / Kleinf. Damen p. 425,00 300,00 760,00  90,00 Nr. X 24,00 

C5 Femm. / Kleinf. Damen 425,00 - 760,00    
 
 
 
 

Sarà inoltre garantita la gratuità della tassa 
iscrizione per le società neo-affiliate che si 
iscriveranno in 3^ Categoria, nonché la gratuità 
per le società che si iscriveranno per la prima 
volta nel Campionato di Eccellenza Femminile e 
Calcio a 5 maschile e femminile. 

 Neu gegründeten Vereinen wird die 
Anmeldungsgebühr für die 3. Amateurliga nicht 
angerechnet. Auch Erstanmeldungsgebühren an 
der Damen Oberliga und Kleinfeld Herren und 
Damen sind kostenlos.  

 
 
 
JUNIORES: alle società che si qualificheranno 
per il girone che decreterà la società 
partecipante alla fase nazionale, saranno 
addebitati i 190,00 Euro di differenza prevista per 
il Campionato “Regionale”. 

 JUNIOREN: jenen Vereinen, welche sich für den 
Kreis qualifizieren, der den Teilnehmer an der 
Nationalen Phase ermittelt, werden 190,00 Euro 
als Differenz zur “Regionalen” Meisterschaft 
belastet.   
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Gratuità Diritti d’iscrizione / Kostenlose Meldungsgebühr 
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SETTORE GIOVANILE E SCOLASTICO  JUGEND UND SCHULSEKTOR 

 

Campionati  
Diritti di 

Iscrizione 

Tassa 
annuale 

SGS 

Deposito 
cauzionale 

Meisterschaften  
Meldungs 
-gebühr 

Jahres- 
beitrag 

SGS 
Kaution 

ALLIEVI Qualif. Elite 1^fase UNDER 17 
A-JUGEND Qualifik. Elite 1.Phase UNDER 17 

100,00 

30,00 
per società 
pro Verein 

310,00 
soc./Verein 
pure SGS 

ALLIEVI Provinciali UNDER 17 
A-JUGEND Landesmeisterschaft UNDER 17 

100,00 

GIOVANISSIMI Qualif. Elite 1^ fase UNDER 15 
B-JUGEND Qualifik. Elite 1. Phase UNDER 15 

100,00 

GIOVANISSIMI Provinciali UNDER 15 
B-JUGEND Landesmeisterschaft UNDER 15 

100,00 

FEMMINILE / DAMEN UNDER 17 100,00 

FEMMINILE / DAMEN UNDER 15 100,00 
 

 

La tassa è dovuta dalle società per l’iscrizione 
della prima squadra a ciascuno dei suddetti 
Campionati. Per ogni ulteriore squadra iscritta 
allo stesso campionato non è previsto alcun 
ulteriore addebito. 

 Die Einschreibegebühr betrifft die Vereine für die 
erste Mannschaft der jeweiligen Meisterschaft. 
Für jede zusätzliche Mannschaft der gleichen 
Meisterschaft sind keine zusätzlichen 
Belastungen vorgesehen. 

 

Tornei 
Diritti di 

Iscrizione 

Tassa 
annuale 

SGS 

Deposito 
cauzionale 

Turniere 
Meldungs 
-gebühr 

Jahres- 
beitrag 

SGS 
Kaution 

ESORDIENTI 9 contro 9 misti / C-JUGEND 9 gegen 9 gemischt 60,00 30,00 
per società 
pro Verein 

310,00 
soc./Verein 

pure 
ESORDIENTI 9 contro 9 / C-JUGEND 9 gegen 9 JUNIOR 1°anno 60,00 

PULCINI 7 contro 7 / D-JUGEND 7 gegen 7 60,00 

PRIMI CALCI / E-JUGEND gratuita / kostenfrei 
 

La tassa è dovuta dalle società per l’iscrizione di 
ciascuna squadra ad ognuno dei suddetti Tornei. 
  

 Die Einschreibegebühr betrifft die Vereine für 
jede angemeldete Mannschaft bei jedem der 
oben genannten Turniere. 
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ALLIEVI e GIOVANISSIMI: alle società che si 
qualificheranno per il girone che decreterà la 
società partecipante alla fase nazionale, saranno 
addebitati dopo la fase di qualificazione, i 
seguenti importi: 

 A- und B-JUGEND: jenen Vereinen, welche sich 
für den Kreis qualifizieren, der den Teilnehmer an 
der Nationalen Phase ermittelt, müssen nach der 
Qualifikationsphase, folgende Gebühren belastet 
werden: 

 

Campionati e Tornei 
Diritti di 

Iscrizione 
Deposito 

cauzionale 

Meisterschaften und Turniere 
Meldungs 
-gebühr 

Kaution 

Allievi / A-Jugend U17 (soc./Verein Prof.) 280,00 
310,00 

Giovanissimi / B-Jugend U15 (soc./Verein Prof.) 230,00 

Allievi / A-Jugend U17 (soc./Verein LND) 210,00 
 

Giovanissimi / B-Jugend U15 (soc./Verein LND) 160,00 

Allievi / A-Jugend U17 (soc./Verein SGS) 160,00 
 

Giovanissimi / B-Jugend U15 (soc./Verein SGS) 110,00 
 

 

SETTORE GIOVANILE E SCOLASTICO  JUGEND UND SCHULSEKTOR 

Si informano le Società che intendono iscrivere 
squadre giovanili ai vari Campionati S.G.S., che 
non è ancora pervenuto il Comunicato Ufficiale 
della Federazione contenente le indicazioni degli 
oneri finanziari. Pertanto, si invitano le Società ad 
iscrivere le squadre versando gli stessi oneri 
della scorsa stagione. 

 Man informiert die Vereine, welche Jugend-
mannschaften an den verschiedenen 
Meisterschaften des J.u.S.S. einschreiben 
möchten, dass das Offizielle Rundschreiben des 
Fussballverbandes mit den fälligen Gebühren zur 
Zeit noch nicht eingegangen ist. Deshalb können 
die Vereine, wie bereits in der vergangenen 
Saison, bei den Einschreibungen dieselben 
Beträge überweisen. 

 

Qualora i nuovi oneri che verranno comunicati 
dalla Federazione per la Stagione Sportiva 
2025/2026 si discostino nell’importo da quelli 
indicati, alle società verrà richiesto il versamento 
di un conguaglio. 

 Sollten die neuen Beträge welche vom 
Fussballverband für die Sportsaison 2025/2026 
mitgeteilt werden, anders sein als die 
angeführten, wird die Überweisung der Differenz 
von den Vereinen angefordert werden. 

 

 

Saldo delle società / Guthaben der Vereine 
 

Si rende noto che le Società potranno iscriversi ai 
Campionati sulla base di quanto precisato nel 
capitolo precedente fruendo immediatamente del 
loro saldo contabile al 30 giugno 2025.  
 
Le società hanno inoltre la possibilità di 
consultare prossimamente l’estratto conto della 
Stagione Sportiva 2024/2025 nell’area riservata 
delle società: 

 Man teilt mit, dass sich die Vereine wie oben 
angeführt, an den verschiedenen Meisterschaften 
anmelden können, indem sie direkt das Guthaben 
am 30. Juni 2025 verrechnen können. 
 
Die Vereine haben außerdem die Möglichkeit, 
den Kontoauszug der Sportsaison 2024/2025 im 
dafür reservierten Bereich abzurufen: 

 

www.iscrizioni.lnd.it  
Dati societari / Società / Estratto Conto Regionale 

 

L’estratto conto non verrà più inoltrato alle 
società. 

 Der Kontoauszug wird den Vereinen nicht mehr 
zugesendet. 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
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Abrogazione obbligo impiego Giovani in campo Eccellenza e Promozione 
Aufhebung Verpflichtung Einsatz Jugendspieler Oberliga und Landesliga 

 

I Consigli Direttivi dei Comitati Provinciali Autonomi di 
Bolzano e Trento hanno adottato con C.U. nr. 49 del 
28/02/25 la seguente delibera: 
 
nella stagione sportiva 2025-2026 non vi sarà 
l’obbligo per le Società iscritte al Campionato di 
Eccellenza e al Campionato di Promozione di 
impiegare sin dall’inizio delle singole gare e per 
l’intera durata delle stesse, e quindi anche in caso di 
sostituzioni successive, uno o più calciatori 
appartenenti a prestabilite fasce di età.  

 Die Vorstände der Autonomen Landeskomitees 
Bozen und Trient haben mit O.R. Nr. 49 vom 
28/02/25 folgenden Beschluss gefasst: 
 

dass in der Sportsaison 2025/2026 in der 
Oberliga- und Landesligameisterschaft keine 
Verpflichtung besteht, einen oder mehrere 
Spieler, die einer bestimmten Altersklasse 
angehören von Beginn eines jeden Spiels an für die 
gesamte Spielzeit, also auch bei späteren 
Auswechslungen, einzusetzen.  

 

 

 

Obbligo Attività Giovanile / Verpflichtung Jugendtätigkeit 
 

OBBLIGO ATTIVITA’ GIOVANILE 
Eccellenza, Promozione, 1^Categoria 

 
VERPFLICHTUNG JUGENDTÄTIGKEIT 

Oberliga, Landesliga, 1.Amateurliga 
 
Le società partecipanti al Campionato di 
Eccellenza e Promozione hanno l’obbligo di 
partecipare con almeno una squadra al 
campionato Juniores oppure al Campionato 
Allievi “Under 17”. 
 
Le società partecipanti al Campionato di 1^ 
Categoria hanno l’obbligo di partecipare con 
almeno una squadra al campionato Juniores 
oppure al Campionato Allievi “Under 17” oppure 
al Campionato Giovanissimi “Under 15”. 
 

  
Die Vereine, die an der Meisterschaft Oberliga 
und Landesliga teilnehmen, sind verpflichtet mit 
mindestens einer Mannschaft an der 
Meisterschaft Junioren oder an der Meisterschaft 
A-Jugend “Under 17”  teilzunehmen. 
 
Die Vereine, die an der Meisterschaft 1. 
Amateurliga teilnehmen, sind verpflichtet mit 
mindestens einer Mannschaft an der 
Meisterschaft Junioren oder an der Meisterschaft 
A-Jugend “Under 17” oder an der Meisterschaft 
B-Jugend “Under 15“  teilzunehmen. 

 

 
 

 



 

 

 

 

 

3805/79 

 

 
Campionato 3^Categoria – seconde squadre  

Meisterschaft 3. Amateurliga – zweite Mannschaften 
 
 

Le società che con le loro rispettive prime squadre 
partecipano a Campionati di Categoria superiore 
possono iscrivere una propria seconda squadra 
nel Campionato di 3^ Categoria. 
 
La seconda squadra parteciperà con diritto di 
classifica; la stessa potrà vincere il Campionato ma 
non essere promossa alla Categoria superiore o 
partecipare a fasi finali; sarà eventualmente 
promossa o parteciperà a fasi finali la miglior 
classificata delle prime squadre. 
 
Saranno sempre consentiti i passaggi di calciatori 
fra la prima e la seconda squadra, con la 
precisazione che nell’ipotesi in cui un calciatore 
raggiungesse le 5 presenze in campo da titolare 
nel girone di ritorno della prima squadra, non 
potrà più essere utilizzato nello stesso girone di 
ritorno della seconda squadra. 
 
 
Inoltre si ricorda che tutte le società di 3^ Categoria 
avranno la possibilità di richiedere all’atto delle 
iscrizioni di disputare le loro gare casalinghe non 
solo nelle giornate di sabato o domenica, ma 
eventualmente anche nel venerdì sera. 

 Jene Vereine welche mit ihren Ersten Mannschaften 
an höheren Kategorien teilnehmen, können sich mit 
einer Zweiten Mannschaft an die Meisterschaft 3. 
Amateurliga anmelden. 
 
Die Zweite Mannschaft wird in der Tabelle 
gewertet; kann die Meisterschaft gewinnen aber 
nicht in die höhere Kategorie aufsteigen bzw. an 
finalen Phasen teilnehmen; die Berechtigung zum 
Aufstieg oder zur Teilnahme an finalen Phasen 
erhält die bestplatzierte Erste Mannschaft. 
 
Der Einsatz von Fußballspielern der Ersten 
Mannschaft wird auch in der Zweiten Mannschaft 
erlaubt sein, mit folgender Ausnahme: sollte ein 
Fußballspieler in der Rückrunde 5 Spiele als 
Stammspieler mit der Ersten Mannschaft 
bestreiten, darf dieser in der selben Rückrunde 
nicht mehr in der Zweiten Mannschaft eingesetzt 
werden. 
 
Weiters teilt man mit, dass alle Vereine der 3. 
Amateurliga bei der Anmeldung die Möglichkeit 
haben anzugeben ihre Heimspiele nicht nur 
Samstags oder Sonntags auszutragen, sondern 
eventuell auch Freitag abends.   

 
 
 

 
 
 

POOL JUNIORES – 2025/2026  
 

Regolamento Pool Juniores  
 

Al fine di dare l’opportunità alle società 
che non hanno un numero sufficiente di giovani 
calciatori per formare una squadra Juniores e, 
per dare continuità all’attività calcistica di detta 
categoria sul territorio della provincia di Bolzano, 
si permette ad un tesserato della L.N.D. di 
partecipare con squadre Pool al Campionato 
Juniores, e di disputare gare di Campionato con 
la società d’appartenenza.  

 
 
 

 A tal fine, due o più società potranno 
aggregarsi e formare una squadra definita "Pool 
Juniores" ed osservare alcune disposizioni che di 
seguito comunichiamo: 
 

 Reglement Pool Junioren 
 

Um Vereinen, die keine ausreichende 
Anzahl an jungen Spielern aufweisen, um eine 
Juniorenmannschaft zu melden, die Möglichkeit 
zu geben in dieser Kategorie mitzuspielen und 
auf diese Weise den Jugendfußball zu fördern, 
wird unseren Vereinen ermöglicht, sich mit 
Poolmannschaften in die Meisterschaft Junioren 
einzuschreiben. Dadurch wird Juniorenspielern 
erlaubt bei der Pool Juniorenmannschaft und bei 
ihrem Herkunftsverein Meisterschaftsspiele zu 
bestreiten. 

 
Somit können sich zwei oder mehrere 

Vereine zusammen schließen und eine sogenannte 
"Pool Junioren" Mannschaft bilden, mit Beachtung 
folgender Bestimmungen: 
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a) La squadra "Pool Juniores" partecipante deve 
portare la denominazione di una delle Società 
"aggregate" ed essere, ovviamente, affiliata alla 
L.N.D.; 

 
b) Per partecipare con una squadra Pool al 

Campionato Juniores, i calciatori tesserati per 
società diverse dalla società iscritta, dovranno 
presentare un nulla osta della Società titolare del 
tesseramento federale e l’autorizzazione da parte 
della Società momentanea di appartenenza.  

 
 
Tale nulla osta dovrà essere completato dalle 
firme di ambedue i genitori o da chi esercita la 
potestà genitoriale sul calciatore minorenne. I 
nulla osta insieme ad un elenco di ogni società 
che concede ai loro calciatori di partecipare con 
la squadra Pool al Campionato Juniores, dovrà 
essere consegnata in Comitato prima dell’inizio 
del Campionato e eventuali modifiche o 
integrazioni potranno essere incluse nelle 
finestre stabiliti per i trasferimenti. 
 
c) Le sanzioni disciplinari comminate ai tesserati di 

cui sopra dovranno essere scontate nelle gare 
del Campionato e per la Società nella quale 
giocava quando è avvenuta l'infrazione che ha 
determinato il provvedimento; le sanzioni 
disciplinari comminate ai tesserati di cui sopra 
che non possono essere scontate in tutto o in 
parte nel Campionato, devono essere scontate 
per il loro residuo con la Società titolare del 
tesseramento; 

 
d) In caso di infortunio, vale la copertura 

assicurativa e le modalità di denuncia 
prevista per il tesseramento della società 
d’appartenenza; 

 
Per quanto non previsto nelle presenti disposizioni si 
applicano le altre norme vigenti dalle F.I.G.C.-L.N.D.. 
 
 
Le squadre Pool Juniores parteciperanno al 
Campionato Juniores Under 19 con diritto di 
classifica potendosi qualificare anche per il 
girone Elite, ma senza la possibilità di qualificarsi 
alla Fase Nazionale di categoria. 
 
 
 
 
 
 
 

a) Die teilnehmende "Pool Junioren" Mannschaft 
muss den Namen eines angeschlossenen 
Vereins tragen, der bei der LN.D. eingeschrieben 
ist; 

 
b) Um als Pool Mannschaft an der Junioren 

Meisterschaft teilnehmen zu können, müssen 
jene Fußballspieler die nicht für den Verein 
gemeldet sind, der die Mannschaft einschreibt, 
eine Genehmigung „nulla osta“ des 
Stammvereins bei dem der Spieler gemeldet ist 
vorweisen.  

 
Diese Genehmigung „nulla osta“ muss mit den 
Unterschriften beider Elternteile oder der 
Erziehungsberechtigten des minderjährigen 
Fußballspielers ausgestellt werden. Die 
Genehmigungen, zusammen mit der Aufstellung 
jedes Vereines der seine Fußballspieler bei der 
Pool Mannschaft spielen lässt, muss beim 
Landeskomitee vor Beginn der Meisterschaft 
eingereicht werden und kann innerhalb des 
Zeitraumes für Spielerwechsel ergänzt werden. 
 
c) Die Disziplinarmaßnahmen gegen obengenannte 

gemeldete Fußballspieler, müssen für den Verein 
und in der Meisterschaft abgesessen werden, für 
welchen sie eingesetzt waren, als sie die Strafe 
erhalten haben; die Disziplinarmaßnahmen 
gegen obengenannte Fußballspieler, welche 
gänzlich oder zum Teil nicht in der Meisterschaft 
verbüßt werden können, müssen beim 
Stammverein abgesessen werden; 

  
 
d) Bei Verletzungen gilt die 

Versicherungsdeckung und Meldungs-
modalitäten des Stammvereins;  

 
 
Für das, was in diesen Bestimmungen nicht erwähnt 
wurde, gelten die jeweiligen Normen des I.F.V. - 
N.A.L. 
 
Die Pool Junioren Mannschaften dürfen an der 
Meisterschaft Junioren Under 19 mit Wertung in 
der Tabelle teilnehmen und sich auch für die 
Meisterschaft Elite qualifizieren, allerdings nicht 
an der Nationalen Phase dieser Kategorie 
teilnehmen. 
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Inoltre alle squadre Pool Juniores non potrà 
essere riconosciuto l’assolvimento dell’obbligo 
di partecipazione alle attività giovanili nei 
Campionati di Eccellenza, Promozione e 
1^Categoria, oltrechè la partecipazione al 
“Progetto per la valorizzazione dei Giovani 
calciatori” nei Campionati di Eccellenza e 
Promozione.  

Weiters dürfen die Pool Junioren Mannschaften 
nicht als Jugend Pflichtmannschaft der 
Meisterschaften Oberliga, Landesliga und 1. 
Amateurliga anerkannt werden, sowie nicht für 
die Teilnahme am “Progetto per la valorizzazione 
dei Giovani calciatori” der Meisterschaften 
Oberliga und Landesliga berücksichtigt werden. 
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Campionati Allievi Under 17 e Giovanissimi Under 15 – 2025/2026 
 
Per consentire alle società una partecipazione ai Campionati Giovanili Allievi Under 17 e Giovanissimi 
Under 15 secondo il loro livello di qualità, il Consiglio Direttivo ha deliberato che anche nella prossima 
stagione sportiva 2025/2026 le società avranno la possibilità di scegliere, già all’atto dell’iscrizione ai 
vari Campionati, di iscriversi alla fase di qualificazione ai Campionati Elite oppure ai Campionati 
Provinciali. 
Entrambi i Campionati saranno organizzati in due fasi: 

- 1^ fase: attività autunnale con gironi di qualificazione al Campionato Elite e gironi del 
Campionato Provinciale; 

- 2^ fase: attività primaverile con girone unico del Campionato Elite a 8 squadre, nonché 
Campionato Provinciale A, Campionato Provinciale B ed eventualmente Campionato Provinciale 
C. 

 
Le società avranno dunque la possibilità di iscriversi alla fase di qualificazione al Campionato Elite, 
che sarà disputato con un massimo di 16 squadre suddivise in due gironi da 8 squadre con gare di 
andata e ritorno nell’attività autunnale. 
Al Campionato Elite, nell’attività primaverile, si qualificheranno le prime tre squadre classificate dei 
due gironi di qualificazione. Le restanti squadre parteciperanno, nell’attività primaverile, al Campionato 
Provinciale A. 
 
Le altre società, invece, potranno iscriversi ai Campionati Provinciali, i quali saranno strutturati 
nell’attività autunnale a seconda del numero di iscrizioni. 
2 squadre partecipanti ai Campionati Provinciali saranno ripescate per l’attività primaverile nel 
Campionato Elite, secondo criteri che saranno pubblicati dopo la fase d’iscrizione. 
Le restanti squadre si qualificheranno al Campionato Provinciale A oppure al Campionato Provinciale B, 
oppure al Campionato Provinciale C secondo criteri che saranno pubblicati dopo la fase d’iscrizione.  
 
Ammissione alla fase di qualificazione Elite, nel caso di richieste oltre il numero limite: 
La fase di qualificazione al Campionato Elite sarà limitata a 16 squadre. Nel caso di più iscrizioni del 
numero massimo stabilito, saranno ammesse a questa fase le squadre secondo i seguenti criteri in 
ordine elencati: 

1. Società iscritte a tutte le 4 Categorie del Settore Giovanile: Allievi, Giovanissimi, Esordienti e 
Pulcini; 

2. Società iscritte a 3 delle quattro Categorie del Settore Giovanile: Allievi, Giovanissimi, Esordienti 
o Pulcini; 

3. Società iscritte a 2 delle quattro Categorie del Settore Giovanile: Allievi, Giovanissimi, Esordienti 
o Pulcini; 

4. Vincente Titolo Campionato Elite della passata stagione 2024/2025; 
5. Vincente Titolo Campionato Provinciale A della passata stagione 2024/2025; 
6. Vincente Titolo Campionato Provinciale B della passata stagione 2024/2025; 
7. Vincente Titolo Campionato Provinciale C della passata stagione 2024/2025; 
8. miglior posizione di classifica nella categoria interessata nel Campionato Elite della passata 

stagione 2024/2025; 
9. miglior posizione di classifica nella categoria interessata nel Campionato Provinciale A della 

passata stagione 2024/2025; 
10. miglior posizione di classifica nella categoria interessata nel Campionato Provinciale B della 

passata stagione 2024/2025; 
11. miglior posizione di classifica nella categoria interessata nel Campionato Provinciale C della 

passata stagione 2024/2025; 
12. due squadre iscritte nella stessa categoria interessata; 
13. Categoria superiore della Prima squadra; 
14. a discrezione del Consiglio Direttivo del Comitato. 
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Meisterschaften A-Jugend Under 17 und B-Jugend Under 15 – 2025/2026 
 
Um den Vereinen die Möglichkeit zu geben, entsprechend ihrem Qualitätsniveau an den 
Jugendmeisterschaften A-Jugend Under 17 und B-Jugend Under 15 teilzunehmen, hat der Vorstand 
beschlossen, dass die Vereine auch in der nächsten Sportsaison 2025/2026 bereits bei der 
Anmeldung zu den verschiedenen Meisterschaften wählen können, ob sie sich für die 
Qualifikationsphase der Elite Meisterschaften oder für die Landesmeisterschaften anmelden 
wollen. 
Beide Meisterschaften werden in zwei Phasen organisiert: 

- 1. Phase: Herbsttätigkeit mit Qualifikationskreisen für die Elite Meisterschaft und Kreise der 
Landesmeisterschaft; 

- 2. Phase: Frühjahrstätigkeit mit einem Kreis der Elite Meisterschaft mit 8 Mannschaften sowie 
Kreise der Landesmeisterschaft A und der Landesmeisterschaft B sowie eventuell der 
Landesmeisterschaft C. 

 
Die Vereine haben also die Möglichkeit, sich für die Qualifikationsphase der Elite Meisterschaft 
anzumelden, welche mit maximal 16 Mannschaften in zwei Kreisen zu je 8 Mannschaften 
ausgetragen wird, mit Hin- und Rückrunde in der Herbsttätigkeit. 
Die drei bestplatzierten Mannschaften aus den beiden Qualifikationskreisen qualifizieren sich für 
die Elite Meisterschaft im Frühjahr. Die restlichen Mannschaften nehmen im Frühjahr an der 
Landesmeisterschaft A teil. 
 
Die anderen Vereine können sich hingegen für die Landesmeisterschaft in der Herbsttätigkeit 
anmelden, die je nach Anzahl der Anmeldungen ausgetragen wird. 
2 Mannschaften, die an der Landesmeisterschaft teilnehmen, werden sich für die Elite 
Meisterschaft im Frühjahr qualifizieren, laut Kriterien welche nach der Anmeldephase bestimmt 
werden. 
Die restlichen Mannschaften qualifizieren sich für die Landesmeisterschaft A oder die 
Landesmeisterschaft B, oder eventuell auch für die Landesmeisterschaft C laut Kriterien welche nach 
der Anmeldephase bestimmt werden. 
 
Zulassungskriterien zur Qualifikationsphase Elite, sollte die maximale Anzahl überschritten 
werden: 
Die Anzahl der Mannschaften für die Qualifikationsphase der Elite Meisterschaft wird auf 16 begrenzt. 
Sollten mehr Anmeldungen als die festgelegte Höchstzahl eingehen, werden die Mannschaften nach 
folgenden Kriterien in der aufgeführten Reihenfolge zu dieser Phase zugelassen: 

1. Vereine, die in allen 4 Kategorien des Jugendsektors gemeldet sind: A-, B-, C- und D-Jugend; 
2. Vereine, die in 3 der 4 Kategorien des Jugendsektors gemeldet sind: A-, B-, C- und D-Jugend; 
3. Vereine, die in 2 der 4 Kategorien des Jugendsektors gemeldet sind: A-, B-, C- und D-Jugend; 
4. Sieger des Elite Kreises der letzten Saison 2024/2025; 
5. Sieger der Landesmeisterschaft A in der vorangegangenen Saison 2024/2025; 
6. Sieger der Landesmeisterschaft B in der vorangegangenen Saison 2024/2025;  
7. Sieger der Landesmeisterschaft C in der vorangegangenen Saison 2024/2025;  
8. bessere Platzierung in der Rangliste der betreffenden Kategorie bei der Elite Meisterschaft der 

vergangenen Saison 2024/2025; 
9. bessere Platzierung in der Rangliste der betreffenden Kategorie bei der Landesmeisterschaft A 

der vergangenen Saison 2024/2025; 
10. bessere Platzierung in der Rangliste der betreffenden Kategorie bei der Landesmeisterschaft B 

der vergangenen Saison 2024/2025; 
11. bessere Platzierung in der Rangliste der betreffenden Kategorie bei der Landesmeisterschaft C 

der vergangenen Saison 2024/2025; 
12. Meldung von zwei Mannschaften in der betreffenden Kategorie; 
13. Höhere Kategorie der Ersten Mannschaft; 
14. nach Ermessen des Vorstandes des Landeskomitees. 



 

 

 

 

 

3810/79 

 

 

Riepilogo Categorie Giovanili / Zusammenfassung Jugendkategorien 2025/2026 
 

Si pubblicano le annate previste per le varie 
Categorie giovanili della stagione sportiva 
2025/2026: 

 Man veröffentlicht die Jahrgänge der 
verschiedenen Jugendkategorien der Saison 
2025/2026: 

 
 

Categorie / Kategorie Annate / Jahrgänge Fuoriquota / ältere Spieler  

JUNIORES / JUNIOREN 

nati dal 1° Gennaio 2007 in poi 
fino ai 15 anni compiuti 

 
geboren ab dem 01. Januar 

2007 bis Mindestalter 15 Jahre 

 
fino a un massimo di 6 calciatori 
“fuori quota” nati dal 1° Gennaio 
2005 in poi da utilizzare nell’arco 

dell’intera gara. 
 

maximal 6 ältere Fußballspieler 
geboren ab dem 01. Januar 2005 
im Laufe des gesamten Spieles 

einsetzbar. 
 

ALLIEVI / A-JUGEND  
UNDER 17 

nati dal 1° Gennaio 2009 in poi 
fino ai 14 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2009 bis Mindestalter 14 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

FEMMINILE / MÄDCHEN 
UNDER 17 

nate dal 1° Gennaio 2009 in 
poi fino ai 14 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2009 bis Mindestalter 14 Jahre 

due calciatrici fuoriquota  
nate dal 1° Gennaio 2008 

 
zwei ältere Fußballspielerinnen 

geboren ab dem 01. Januar 2008 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND 
UNDER 15 

nati dal 1° Gennaio 2011 in poi 
fino ai 12 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2011 bis Mindestalter 12 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

FEMMINILE / MÄDCHEN 
UNDER 15 

nate dal 1° Gennaio 2011 in 
poi fino ai 12 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2011 bis Mindestalter 12 Jahre 

due calciatrici fuoriquota  
nate dal 1° Gennaio 2010 

 
zwei ältere Fußballspielerinnen 

geboren ab dem 01. Januar 2010 

ESORDIENTI misti   
C-JUGEND gemischt 

nati dal 1° Gennaio 2013 in poi 
fino ai 10 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2013 bis Mindestalter 10 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 
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ESORDIENTI JUNIOR 1°anno  
C-JUGEND JUNIOR 1.Jahr 

nati dal 1° Gennaio 2014 in poi 
fino ai 10 anni compiuti  

 
geboren ab dem 01. Januar 

2014 bis Mindestalter 10 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

PULCINI / D-JUGEND 

nati dal 1° Gennaio 2015 in poi 
fino ai 8 anni compiuti 

 
 geboren ab dem 01. Januar 

2015 bis Mindestalter 8 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

PRIMI CALCI / E-JUGEND 

nati dal 1° Gennaio 2017 in poi 
fino ai 6 anni compiuti 

 
 geboren ab dem 01. Januar 

2017 bis Mindestalter 6 Jahre 

non previsti  
nicht vorgesehen 

 
Esempio per quanto riguarda i fuoriquota nei Juniores: se una società parte con 6 calciatori fuoriquota 
nella formazione titolare, non può sostituire un calciatore fuoriquota con un altro calciatore fuoriquota 
rimasto in panchina, in quanto utilizzerebbe già il settimo fuoriquota nell’arco dell’intera gara. 
Beispiel in Bezug auf die Fuoriquota bei den Junioren: sollte ein Verein mit 6 Fußballspielern Fuoriquota 
in der Startformation beginnen, kann ein Fuoriquota Spieler nicht durch einen weiteren Fuoriquota 
Spieler von der Ersatzbank ersetzt werden, da man in diesem Fall bereits den siebten Spieler Fuoriquota 
im Laufe des gesamten Spieles einsetzen würde. 
 
Femminile: 
Nella categoria Giovanissimi possono partecipare anche squadre miste o composte da sole ragazze, 
anche se in età della categoria “Allieve” (nate nel 2009 e 2010, con deroga rilasciata dal Presidente del 
Settore Giovanile e Scolastico).  
In tutte le categorie di base (Esordienti e Pulcini) è possibile richiedere una deroga per far giocare 
ragazze di un anno di età superiore rispetto quella prevista. 
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Gare di allenamento 
 

Il Consiglio Direttivo del Comitato provinciale autonomo di Bolzano, considerata la necessità di 
agevolare le Società nella loro attività di allenamento e soprattutto di garantire le necessarie coperture 
assicurative per i tesserati, valutata l’opportunità di semplificare le procedure burocratiche finalizzate 
all’ottenimento delle autorizzazioni per lo svolgimento delle gare di allenamento fra Società diverse su 
tutto il territorio Provinciale, ha assunto la seguente delibera. 
 
Le Società sono preventivamente autorizzate a disputare fra loro le gare di allenamento, senza produrre 
documentazione alcuna, purché le medesime gare vengano dirette da un tesserato di una delle Società 
interessate. 
Alle Società, per tutte le gare di allenamento disputate nel corso della stagione sportiva 2025/2026, 
saranno forfettariamente addebitati i seguenti importi: 
 
Euro 80,00 - per le Società  di Eccellenza e Promozione. 
Euro 70,00 - per le Società di 1^ Categoria; 
Euro 50,00 - per le Società di 2^ Categoria, 3^ Categoria, Calcio Femminile Eccellenza, Calcio a 5 Serie 
C1. 
 
Le Società che non intendessero effettuare alcuna gara di allenamento sono tenute a comunicarlo entro 
e non oltre il 28 luglio 2025; ad esse non verrà addebitata alcuna tassa. 
Sarà cura del Comitato, verificare la veridicità delle dichiarazioni di Società che non intendono 
organizzare gare amichevoli di allenamento. In caso di dichiarazione mendaci le Società responsabili 
saranno deferite agli Organi competenti. 
La presente delibera ha efficacia dalla data di pubblicazione del presente Comunicato. 
Le somme forfettarie di cui sopra, che vengono imputate alle Società, surrogano le tasse previste dalla 
normativa vigente.  
 

 
Gare amichevoli 

 
Il Consiglio Direttivo del Comitato provinciale autonomo di Bolzano, in base agli articoli 34 e 35 del 
Regolamento della L.N.D., per le gare amichevoli organizzate dalle Società affiliate, alle quali 
partecipano squadre non di competenza del CPA Bolzano o squadre estere, ha assunto la seguente 
delibera: 
 
Autorizzazioni 
Per poter effettuare un’amichevole, le Società organizzatrici devono chiedere apposita autorizzazione al 
Comitato. 
 
Arbitri 
Le Amichevoli devono essere arbitrate da un Arbitro Federale. È necessario fare specifica richiesta al 
Comitato. L’utilizzo dell’arbitro federale sarà regolato secondo le modalità in essere ed alle condizioni 
economiche fissate dall’A.I.A. sulla base delle intese con la L.N.D.. 
 
Oneri economici da versare al Comitato 
Spese arbitrali: da versare prima dell’inizio dell’Amichevole, su richiesta del 

Comitato; 
Spese funzionamento: Euro   1,00 .- per ogni gara per gestione rimborsi arbitrali della LND 
 Gli oneri organizzativi a favore del Comitato sono compresi nelle 

somme forfettariamente addebitate per le gare di allenamento come 
sopra indicate. 

 
La presente delibera ha efficacia dalla data di pubblicazione del presente Comunicato. 
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Tornei organizzati da Società 

 
Il Consiglio Direttivo del Comitato provinciale autonomo di Bolzano, riscontrato il significativo 

aumento del numero dei Tornei organizzati dalle Società, considerata la necessità, sia a livello operativo 
che economico, di agevolare le Società, nell’attività di organizzazione di questi tornei, valutata 
l’opportunità di semplificare le procedure burocratiche finalizzate all’ottenimento delle autorizzazioni ed 
allo svolgimento dei Tornei su tutto il territorio Provinciale, ha assunto la seguente delibera. 
 
Autorizzazioni  
Per poter effettuare un torneo, le Società organizzatrici devono chiedere apposita autorizzazione al 
Comitato di competenza territoriale.  
 
Alla richiesta, che deve pervenire almeno venti giorni prima dell’inizio del torneo, dovrà essere allegato 
l’apposito regolamento con il programma delle gare. Il regolamento del Torneo, dopo l’avvenuta 
approvazione da parte del Comitato, non potrà essere per nessun motivo modificato.  
 
Tesseramento 
 
Calciatori tesserati F.I.G.C.: i calciatori che sono tesserati FIGC, per poter partecipare ai suddetti 
tornei, non necessitano di nessun ulteriore tesseramento. La loro partecipazione è comunque 
vincolata all’emissione di un apposito nulla osta rilasciato dalla Società di appartenenza. 
Calciatori non tesserati F.I.G.C.: questi calciatori, per poter partecipare ai suddetti tornei, devono 
sottoscrivere l’apposito cartellino previsto per l’attività ricreativa che viene rilasciato dal Comitato.  
 
Arbitri 
Le gare dei Tornei devono essere arbitrate da un Arbitro Federale. E’ necessario fare specifica richiesta 
al Comitato. L’utilizzo dell’arbitro federale sarà regolato secondo le modalità in essere ed alle condizioni 
economiche fissate dall’A.I.A.. Su richiesta della società potrà essere concesso anche l’utilizzo di 
dirigenti arbitri.  
 
Oneri economici da versare al Comitato 
Tassa approvazione torneo:  Euro 100,00 .- a torneo 
Quota di partecipazione:  Euro   20,00 .- per ogni squadra partecipante al Torneo 
Spese arbitrali  da versare prima dell’inizio del Torneo, su richiesta del Comitato  
Spese funzionamento: Euro   1,00 .- per ogni gara per gestione rimborsi arbitrali della LND 
 
Le somme di cui sopra surrogano le tasse previste dalla normativa vigente.  
Sarà cura del Comitato verificare, attraverso degli specifici controlli, il rispetto dei regolamenti e le 
regolarità dei tesseramenti. 
Le Società ed i calciatori che non rispettano le norme ed i criteri contenuti nella seguente delibera sono 
passibili di deferimento agli Organi disciplinari competenti. Si precisa altresì che gli eventuali infortuni 
occorsi in manifestazione non autorizzate, non possono essere ammessi al beneficio del risarcimento 
previsto dalle relative polizze assicurative 
La presente delibera ha efficacia dalla data di pubblicazione del presente Comunicato. 
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Inizio Campionati e Coppe / Beginn Meisterschaften und Pokale 2025/2026 
 
 

CAMPIONATO ECCELLENZA maschile / MEISTERSCHAFT OBERLIGA Herren 
CAMPIONATO PROMOZIONE / MEISTERSCHAFT LANDESLIGA 

CAMPIONATO 1^ CATEGORIA / MEISTERSCHAFT 1. AMATEURLIGA 
CAMPIONATO 2^ CATEGORIA / MEISTERSCHAFT 2. AMATEURLIGA 

CAMPIONATO 3^ CATEGORIA (a 12 squadre) / MEISTERSCHAFT 3. AMATEURLIGA 
 
 

Inizio Andata / Beginn Hinrunde Sabato/Domenica – Samstag/Sonntag 30 – 31/08/2025 

 
COPPA ITALIA ECCELLENZA / ITALIENPOKAL OBERLIGA 

 
 

Mercoledì/Mittwoch 20/08 – Domenica/Sonntag 24/08 – Mercoledì/Mittwoch 27/08/2025 

 
 

CAMPIONATI JUNIORES, ALLIEVI U17 GIOVANISSIMI U15 
MEISTERSCHAFTEN JUNIOREN, A-JUGEND U17, B-JUGEND U15 

 
 

Probabile inizio  
voraussichtlicher Beginn 

Sabato/Domenica – Samstag/Sonntag 06-07/09/2025 

 
 

COPPE PROVINCIA / LANDESPOKALE 
 

Il Consiglio Direttivo ha deliberato di organizzare 
nella stagione 2025/2026 due Coppe Provincia 
distinte: 
 

- Coppa Provincia Volksbank che 
comprende le società di Eccellenza (dal 2° 
turno in poi), Promozione e 1^ Categoria; 
 

- Coppa Provincia che comprende le società 
di 2^ e 3^ Categoria. 
 

Le gare del primo turno delle due Coppe Province 
saranno suddivise a metà nelle seguenti date:  

 Der Vorstand hat beschlossen in der Saison 
2025/2026 zwei getrennte Landespokale zu 
organisieren: 
 

- Landespokal Volksbank mit den Vereinen 
der Oberliga (ab der 2. Runde), Landesliga 
und 1. Amateurliga;  

 
- Landespokal mit den Vereinen der 2. und 

3. Amateurliga. 
 

Die Spiele der ersten Runde der beiden 
Landespokale werden zur Hälfte jeweils an 
folgenden Terminen ausgetragen: 

 
 

Mercoledì/Mittwoch 20/08/2025 
e/und 

Sabato/Samstag 23/08/2025 

 
 
Le date di inizio dei campionati non elencati verranno comunicate con uno dei prossimi Comunicati 
Ufficiali. 
Der Beginn der noch nicht angeführten Meisterschaften wird in den nächsten Rundschreiben 
veröffentlicht. 
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Fusioni – scissioni – cambi di denominazione sociale – affiliazioni – organigramma 

 

 
 
 

Si informano le Società affiliate che a partire dal 10 Giugno 2025 e fino al 15 Luglio 2025 tutte le 

pratiche inerenti la richiesta di fusioni, scissioni, cambi di sede sociale e/o cambi di denominazione 

sociale e conferimenti d’azienda dovranno essere generate e depositate mediante il portale servizi 

della F.I.G.C. dell’Anagrafe Federale Online. 

La piattaforma è raggiungibile dal sito internet 

https://anagrafefederale.figc.it 

e per qualsiasi informazione di supporto tecnico è stato predisposto il seguente indirizzo mail a cui le 

società potranno scrivere in caso di necessità: supportotecnico@figc.it . 

 
 

Sotto il seguente link si pubblicano le slide powerpoint relative alle richieste di fusioni, scissioni, 

cambi di sede sociale e/o cambi di denominazione sociale e conferimenti d’azienda: 

https://www.figcbz.it/it/fusioni-scissioni-cambi-di-denominazione-sociale-affiliazioni-
organigramma-3/ 

https://anagrafefederale.figc.it/
mailto:supportotecnico@figc.it
https://www.figcbz.it/it/fusioni-scissioni-cambi-di-denominazione-sociale-affiliazioni-organigramma-3/
https://www.figcbz.it/it/fusioni-scissioni-cambi-di-denominazione-sociale-affiliazioni-organigramma-3/
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Tesseramento / Vincolo / Svincolo Atleti  

 

Si ricorda che con la Riforma dello Sport tutti i calciatori/trici saranno automaticamente 
svincolati a fine stagione 2024/2025, quindi dal 30/06/2025, ad eccezione: 
 
 

- dei calciatori/trici nati negli anni 2005-2006 e più giovani i quali avevano sottoscritto un 
tesseramento dilettanti nella stagione sportiva 2022/2023 o precedenti e che dunque sono 
rimasti tesserati nelle stagioni 2023/2024 e 2024/2025 senza dover rinnovare il proprio 
tesseramento con la stessa società; 

 
- i calciatori/trici che hanno sottoscritto un contratto di lavoro sportivo o di apprendistato 

per più stagioni (si ricorda che per i maggiorenni è possibile sottoscrivere contratti 
sportivi fino a 5 stagioni; per i minorenni contratti sportivi fino a 3 stagioni); 
 

- i calciatori/trici 16enni/e che hanno sottoscritto nell’attuale stagione sportiva un accordo 
di volontariato biennale. 
 

Si ricorda inoltre che i calciatori/trici tesserati/e con il Settore Giovanile e Scolastico hanno comunque 
sempre un tesseramento annuale. 
 
 
 
 

Meldungen / Freistellungen Fußballspieler/innen  
 

Man erinnert, dass mit der Einführung der Sportreform alle Fußballspieler/innen am Ende 
der Saison 2024/2025, also ab 30/06/2025 freigestellt werden, mit folgenden Ausnahmen: 
 
 

- Fußballspieler/innen geboren in den Jahren 2005-2006 und jünger, welche eine 
Amateurmeldung bereits in der Saison 2022/2023 oder früher unterzeichnet hatten und 
somit in den Saisonen 2023/2024 und 2024/2025 im selben Verein gemeldet geblieben 
sind, ohne diese erneuern zu müssen: 

 
- Fußballspieler/innen die einen Arbeitsvertrag oder Ausbildungsvertrag für mehrere 

Saisonen unterzeichnet haben (Volljährige können Arbeitsverträge bis maximal 5 
Saisonen unterzeichnen; Minderjährige Arbeitsverträge bis maximal 3 Saisonen); 
 

- 16 jährige Fußballspieler/innen die in der heurigen Saison eine freiwillige Vereinbarung 
von zwei Saisonen unterzeichnet haben. 
 

Weiters erinnern wir daran, dass die Meldungen der Fußballspieler/innen im Jugendsektor sowieso 
immer aus einer jährlichen Meldung besteht. 
 
 
 



 

 

 

 

 

3817/79 

 

 

RITESSERAMENTO CALCIATORI/TRICI / BESTÄTIGUNG MELDUNG VON FUSSBALLSPIELERN/INNEN 
 

Si informano le Società che, secondo quanto 
disposto dal Comunicato Ufficiale riferito alle “norme 
relative ai termini e alle disposizioni regolamentari in 
materia di tesseramento”,  
 

DA VENERDÌ 16 MAGGIO 2025  
A MERCOLEDÌ 25 GIUGNO 2025  

 
sarà possibile effettuare le operazioni di 
ritesseramento, da parte delle società già titolari 
del tesseramento dei calciatori/calciatrici (Calcio a 
11) e giocatori/giocatrici (Calcio a 5), “Giovani”, 
“Giovani Dilettanti” e “non Professionisti/e”, in 
scadenza al 30 giugno 2025 e con rapporto di 
prestazione volontaria. 
 
 
Le operazioni devono avvenire tramite l’area 
riservata delle società sul sito web 
www.iscrizioni.lnd.it. selezionando, dai rispettivi 
menù di Tesseramento DL e Tesseramento SGS, 
la voce “PRELAZIONE NUOVA STAGIONE”, e 
dovranno essere depositate a mezzo firma elettronica 
con le modalità già previste in materia di 
tesseramento. 

 Man informiert die Vereine, dass laut der 
Bestimmungen des Offiziellen Rundschreibens zu 
den “norme relative ai termini e alle disposizioni 
regolamentari in materia di tesseramento”,  
 

VON FREITAG, 16. MAI 2025  
BIS MITTWOCH, 25. JUNI 2025 

 
eine Bestätigung der Meldungen der, schon bei 
ihrem Verein gemeldeten Fußballspieler/innen 
(11er-Fußball) und Fußballspieler/innen 
(Kleinfeldfußball), „Jugend-sektor“, „Junge 
Amateure“ und „Nicht-Profis im Amateurbereich“ 
möglich ist, bei denen am 30. Juni 2025 die 
Meldung verfällt und mittels freiwilliger 
Vereinbarung gemeldet wurden. 
 
Die Eingabe muss im reservierten Bereich der 
Vereine auf der Internetseite 
www.iscrizioni.lnd.it erfolgen, indem in den 
jeweiligen Menüs „Tesseramento DL“ und 
„Tesseramento SGS“ der Punkt „PRELAZIONE 
NUOVA STAGIONE“ ausgewählt wird. Diese 
müssen dann mit den üblichen Formalitäten der 
Elektronischen Unterschrift übermittelt werden. 

 
 

 

TESSERAMENTO TRAMITE ACCORDI PRELIMINARI / MELDUNGEN MITTELS VORVERTRÄGE 
 

Si informano le Società che, secondo quanto previsto 
dall’articolo 105 delle NOIF  
 

DA GIOVEDì 15 MAGGIO 2025  
A MERCOLEDÌ 25 GIUGNO 2025  

 
è possibile stipulare pratiche di accordo 
preliminari con calciatori/trici di altre società 
tesserati con contratto sportivo, a valere per la 
stagione sportiva 2025/2026.  
Ai sensi dell’indicata normativa, in ambito 
dilettantistico è consentito alle Società e ai/alle 
calciatori/calciatrici stipulare e depositare, presso la 
piattaforma telematica della LND, accordi preliminari, 
purché tali accordi non interessino Società e 
calciatori/calciatrici dello stesso Campionato in 
costanza di svolgimento dei Campionati stessi.  
I preliminari pervenuti dopo il 25 Giugno 2025 
saranno passati agli atti privi di efficacia. 
 
Al seguente link si trovano delle slide informative 
a riguardo. 

 Man informiert die Vereine, dass laut Art. 105 der 
NOIF  
 

VON DONNERSTAG, 15. MAI 2025  
BIS MITTWOCH, 25. JUNI 2025 

 
die Möglichkeit besteht, Vorverträge mit 
Spielern/innen anderer Vereine für die Saison 
2025/2026 abzuschließen, die mit einem 
Sportvertrag gemeldet wurden.  
Gemäß den genannten Bestimmungen ist es im 
Amateurbereich Vereinen und Spielern/innen 
gestattet, Vorverträge mittels Vereinsportal 
abzuschließen und zu hinterlegen, sofern diese 
Verträge nicht Vereine und Spieler/innen betreffen 
die in der gleichen Meisterschaft spielen, wenn der 
Spielbetrieb noch läuft.  
Vorläufige Vereinbarungen, die nach dem 25. Juni 
2025 eingehen, werden ohne Wirkung zu den Akten 
gelegt. 
Unter folgendem Link befindet sich 
diesbezüglich eine Beschreibung. 

 

https://www.figcbz.it/it/tesseramento-vincolo-svincolo-atleti-ritesseramento-calciatori-trici-
tesseramento-tramite-accordi-preliminari/ 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
http://www.iscrizioni.lnd.it/
https://www.figcbz.it/it/tesseramento-vincolo-svincolo-atleti-ritesseramento-calciatori-trici-tesseramento-tramite-accordi-preliminari/
https://www.figcbz.it/it/tesseramento-vincolo-svincolo-atleti-ritesseramento-calciatori-trici-tesseramento-tramite-accordi-preliminari/


 

 

 

 

 

3818/79 

 

 
Pratiche di ritesseramento calciatori e calciatrici da Portale LND - Documenti richiesti 

 
A seguito della pubblicazione dei Comunicati Ufficiali FIGC n. 276/A e 277/A del 29/06/2024, riportati 
integralmente dalla LND con propri Comunicati Ufficiali n. 482 e 483 di pari data, inerenti i termini e le 
disposizioni in materia di tesseramento per le Società dei Campionati di Calcio a 11 e Calcio a 5 della 
LND nella s.s. 2024/2025, si rendono noti i documenti che le Società dovranno caricare sul Portale LND 
per le pratiche di ritesseramento per la stessa Società: 
 
 

- Calciatori/calciatrici “non professionisti/e” Italiani/e e Stranieri/e:  
o Modulo di tesseramento; 
o Dichiarazione tesserato/mai tesserato all'estero (vedasi fac simile); 
o Contratto di lavoro sportivo o dichiarazione di prestazione volontaria; 
o Documento di identità del calciatore; 
o Permesso di soggiorno o documento equipollente (per calciatori extracomunitari); 

 
 

- Calciatori/calciatrici “giovani” e “giovani dilettanti” Italiani/e e Stranieri/e ex D. Lgs. 
36/2021 o che hanno beneficiato di “Ius Soli”: 

o Modulo di tesseramento; 
o Dichiarazione tesserato/mai tesserato all'estero (solo sopra i 10 anni di età) (vedasi fac 

simile); 
o Dichiarazione di prestazione volontaria (dal compimento del 14° anno di età in poi) o 

contratto di lavoro sportivo (ammesso dal compimento del 16° anno di età in poi); 
o Documento di identità del calciatore; 
o Permesso di soggiorno o documento equipollente (per calciatori extracomunitari); 

 
 

- Calciatori/calciatrici “giovani” e “giovani dilettanti” tesserati/e in base al Regolamento 
FIFA: 

o Modulo di tesseramento; 
o Dichiarazione tesserato/mai tesserato all'estero (solo sopra i 10 anni di età) (vedasi fac 

simile); 
o Dichiarazione di prestazione volontaria (dal compimento del 14° anno di età in poi) o 

contratto di lavoro sportivo (ammesso dal compimento del 16° anno di età in poi); 
o Documento di identità del calciatore; 
o Permesso di soggiorno o documento equipollente (per calciatori extracomunitari); 
o Certificazione della Società che il primo tesseramento è avvenuto a seguito di 

autorizzazione da parte dell’Ufficio Tesseramento Centrale; 
 
 

- Per i/le calciatori/calciatrici tesserati/e nella s.s. 2024/2025 a norma degli artt. 40, comma 3 
e 40, comma 3 bis, NOIF: 

o Si rimanda all’applicazione delle citate disposizioni federali. 
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Termini Tesseramenti, Trasferimenti, Svincoli – stagione sportiva 2025/2026 
Termine Spielermeldungen, Spielerwechsel, Freistellungen – Sportsaison 2025/2026 

 

A seguito della pubblicazione del Comunicato 
Ufficiale nr. 473 della LND, inerente alle 
disposizioni regolamentari in materia di 
tesseramento per le società partecipanti ai 
Campionati di Calcio a 11, si elencano alcuni 
termini:  

 In Bezug auf die Veröffentlichung des Offiziellen 
Rundschreibens Nr. 473 der LND, zu den 
Richtlinien der Spielermeldungen für 
Fußballvereine, werden einige Termine angeführt: 

 

Tesseramenti – Trasferimenti – Svincoli  
Spielermeldungen – Spielerwechsel – Spielerfreistellungen  

Termine (dal – al)  
Zeitraum (von – bis) 

Ri-Tesseramento propri calciatori/trici con accordo di volontariato prima 
dell’inizio della nuova stagione (LND e SGS) 
Bestätigung der Meldung der eigenen Fußballspieler/innen mit freiwilliger 
Vereinbarung vor Beginn der neuen Saison (LND und SGS) 
Portale società: Tesseramento DL/SGS – Prelazione nuova stagione 

16/05/2025 – 25/06/2025 

Accordi preliminari con calciatori/rici con contratto sportivo prima dell’inizio 
della nuova stagione 
Vorverträge mit Fußballspielern/innen mit Arbeitsvertrag vor Beginn der 
neuen Saison 
Portale società: Tesseramento DL – Accordo preliminare o Accordo preliminare 
Trasf.Definit. o Accordo preliminare Trasf.Prest. 
https://www.figcbz.it/it/tesseramento-vincolo-svincolo-atleti-ritesseramento-

calciatori-trici-tesseramento-tramite-accordi-preliminari/ 
 

15/05/2025 – 25/06/2025 

Aggiornamento contratto sportivo  
Erneuerung des Arbeitsvertrages 
Portale società: Tesseramento DL – Aggiornamento contratto sportivo 

Durante tutta la 
stagione sportiva 

Jederzeit im Laufe der 
Saison 

Tesseramento status „Non Professionisti“ (calciatori/trici maggiorenni)  
Spielermeldung Status „Non Professionisi“ (volljährige Fußballsp.) 
Portale società: Tesseramento DL – Aggiornamento di posizione o nuovo italiano 

01/07/2025 – 31/03/2026 

Tesseramento status „Giovani Dilettanti“ (calciatori/trici minorenni)  
Spielermeldung Status „Giovani Dilettanti“ (minderjährige Fußballsp.) 
Portale società: Tesseramento DL – Aggiornamento di posizione o nuovo italiano 

01/07/2025 – 13/05/2026 

Tesseramento a seguito di risoluzione contratto sportivo consensuale 
durante la stagione (art. 117bis NOIF)  
Spielermeldung nach einverständliche Auflösung des Arbeitsvertrags im 
Laufe der Saison (Art. 117bis NOIF) 
Portale società: Tesseramento DL – Aggiornamento di posizione  

01/07/2025 – 31/01/2026 

Trasferimento tra società dilettantistiche 
Spielerwechsel zwischen Amateurvereine 
Portale società: Tesseramento DL – Trasferimento definitivo – Trasferimento in 
prestito 

1° periodo / 1. Zeitraum 
01/07/2025 – 30/09/2025  

2° periodo / 2. Zeitraum 
01/12/2025 – 18/12/2025 

Trasferimento da società dilettantistica a professionistica  
(e viceversa per Giovani di Serie) 
Spielerwechsel vom Amateurvereine zum Profiverein  
(und umgekehrt für Giovani di Serie) 
Portale società: Tesseramento DL – Trasferimento definitivo da società profess. – 
Trasferimento in prestito da società profess. 

1° periodo / 1. Zeitraum 
01/07/2025 – 01/09/2025  

2° periodo / 2. Zeitraum 
02/01/2026 – 02/02/2026 

https://www.figcbz.it/it/tesseramento-vincolo-svincolo-atleti-ritesseramento-calciatori-trici-tesseramento-tramite-accordi-preliminari/
https://www.figcbz.it/it/tesseramento-vincolo-svincolo-atleti-ritesseramento-calciatori-trici-tesseramento-tramite-accordi-preliminari/
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Stipulazione contratto di lavoro sportivo con nuova società 
(per calciatori nati 2005 e 2006 in poi in continuità di tesseramento e quindi 
non svincolati al 30/06/25) 
Unterzeichnung eines Sportarbeitsvertrages bei neuem Verein 
(für Spieler geboren 2005 und 2006 und jünger mit fortlaufender Meldung, 
welche am 30/06/25 nicht freigestellt werden) 

01/07/2025 – 23/07/2025 

Tesseramento calciatori/trici stranieri provenienti da Federazione Estera  
Spielermeldung ausländische Staatsbürger aus ausländischem Verband 
Portale servizi FIGC – Tesseramento calciatori – Nuova pratica 

01/07/2025 – 02/02/2026 

Rientro calciatori/trici italiani provenienti da Federazione Estera  
Rückmeldung italienische Staatsbürger aus ausländischem Verband 
Portale servizi FIGC – Tesseramento calciatori – Nuova pratica 

01/07/2025 – 02/02/2026 

Liste di svincolo (art. 107 NOIF) 
Freistellungslisten (Art. 107 NOIF) 
Portale società: Svincoli – Registrazione svincoli dilettanti – Registrazione svincoli 
SGS 

1° periodo / 1. Zeitraum 
01/07/2025 – 23/07/2025  

2° periodo / 2. Zeitraum 
01/12/2025 – 15/12/2025 

 

Si riportano i Comunicati Ufficiali, inerente alle 
disposizioni regolamentari in materia di 
tesseramento per le società partecipanti ai 
Campionati di Calcio a 11 e anche di Calcio a 5: 

 
https://www.figcbz.it/it/termini-per-tesseramenti-

trasferimenti-svincoli-ecc-per-la-stagione-2025-2026/ 
  

 Man veröffentlicht die Offiziellen Rundschreiben, 
zu den Richtlinien der Spielermeldungen für 
Fußballvereine, sowie auch jenes für 
Kleinfeldfußball: 

 
https://www.figcbz.it/de/termine-spielermeldungen-
spielerwechsel-freistellungen-usw-der-saison-2025-

2026/ 
 
 

 
Premio di Tesseramento e Premio di Formazione Tecnica 

 
Si comunica che sul sito internet del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano è stata 

pubblicata una sezione riguardante il Premio di Tesseramento Art. 96 delle NOIF e del Premio di 
Formazione Tecnica Art. 99 delle NOIF. 
 

Insieme agli articoli menzionati è stata pubblicata una slide elaborata dai colleghi del 
Comitato Regionale Piemonte Valle d’Aosta con alcuni esempi concreti. 
 

Le informazioni sono consultabili cliccando sul seguente link: 
 

https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/  
 

 

https://www.figcbz.it/it/termini-per-tesseramenti-trasferimenti-svincoli-ecc-per-la-stagione-2025-2026/
https://www.figcbz.it/it/termini-per-tesseramenti-trasferimenti-svincoli-ecc-per-la-stagione-2025-2026/
https://www.figcbz.it/de/termine-spielermeldungen-spielerwechsel-freistellungen-usw-der-saison-2025-2026/
https://www.figcbz.it/de/termine-spielermeldungen-spielerwechsel-freistellungen-usw-der-saison-2025-2026/
https://www.figcbz.it/de/termine-spielermeldungen-spielerwechsel-freistellungen-usw-der-saison-2025-2026/
https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/
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RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHLMANNSCHAFT A-JUGEND UNDER 16 

 

 

TORNEO EUSALP  EUSALP TURNIER 
 

La Rappresentativa Allievi annata 2009 del 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano ha 
partecipato al Torneo Internazionale EUSALP, il 
quale si è svolto dal 11 al 15 giugno 2025 nelle 
Valli Giudicarie e Rendena in Trentino. 
 
Di seguito si riportano i risultati ottenuti dalla 
Rappresentativa:  

 Die Auswahlmannschaft A-Jugend Jahrgang 2009 
des Autonomen Landeskomitee Bozen hat am 
Internationalen Turnier EUSALP teilgenommen, 
welches vom 11. bis 15. Juni 2025 in den Valli 
Giudicarie und Rendena im Trentino stattfand.  
 
Die Auswahl hat folgende Ergebnisse erzielt: 

 

 

Giorno / Tag Gara / Spiel Risultato / Ergebnis 
12/06/2025 Rappresentative / Auswahlen BZ – FRIULI V.G.      0 – 2  

13/06/2025 Rappresentative / Auswahlen TN – BZ       0 – 0  

14/06/2025 Rappresentative / Auswahlen BZ – VENETO     1 – 5  
 
 

Giorno / Tag Finale 7° - 8° posto / Platz Risultato / Ergebnis 
15/06/2025 Rappresentative / Auswahlen LIGURIA – BZ       3 – 2  

 
 

 

 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano esprime 
il proprio ringraziamento ai calciatori della 
Rappresentativa per la partecipazione. 

 Das Autonome Landeskomitee  Bozen dankt allen 
Fußballspielern der Auswahlmannschaft für die 
Teilnahme. 

 

F.C. BOZNER Mantovan Giacomo, Potenza Matteo, Tamanini Alex 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK Razzano Marco 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Dalle Valle Dennis, Kratter Simon 

F.C. GHERDEINA Rabanser Hannes 

A.S.D. LAAS LASA Obwegeser Noah 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Kaufmann Johannes, Schaller Hannes 

S.S.V. NATURNS Marku Dastin 

A.S.D. OLIMPIA MERANO Panzan Alessio 

A.S.V.  RIFFIAN KUENS Kofler Paul 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Tobias, Miladinovic Filip 

U.S.D. SALORNO RAIFF. Mandaglio Jacopo 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL Nössing Philip 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL Mazohl David 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Kajana Noel, Zanotelli Sebastian 
 
 

Un ringraziamento alle Società che hanno formato i 
calciatori convocati. 
 
Un ringraziamento al Capo Delegazione Pichler 
Klaus,  al Selezionatore Obrist Manuel, all’allenatore 
in seconda Terzer Markus, al fisioterapista Maas 
Maximilian e ai collaboratori Scacchetti Armando e 
Unterholzer Martin. 

 Ein Dankeschön den Vereinen, bei denen die 
beteiligten Fußballspieler ausgebildet worden sind. 
 
Weiters dankt man dem Team Manager Pichler 
Klaus, dem Auswahltrainer Obrist Manuel, dem Co-
Trainer Terzer Markus, dem Physiotherapeut Maas 
Maximilian und den Mitarbeitern Scacchetti Armando 
und Unterholzer Martin. 
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RIUNIONE CALCIO A CINQUE UNDER 15 / VERSAMMLUNG KLEINFELDFUßBALL UNDER 15 

 

Si comunica a tutte le società interessate al 
Campionato di Calcio a Cinque Under 15 che  
 
 

lunedì 23 giugno 2025 
alle ore 19:30  

 
si terrà una riunione presso la sede del Comitato 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano con il 
Responsabile Calcio a Cinque del Comitato 
Provinciale Autonomo Sig. Bonato Silvio. 
 
Sarà possibile collegarsi da remoto. 
 
Temi che saranno trattati: 

- Campionato regionale Under 15 2025/2026; 
- Caratteristiche generali del campionato; 
- Modalità di partecipazione. 

 

 Man teilt allen Vereinen, welche sich für die 
Meisterschaft Kleinfeldfussball Under 15 
interessieren mit, dass 
 

Montag, 23. Juni 2025  
um 19:30 Uhr 

 
eine Versammlung im Sitz des Landeskomitees 
in der B.Buozzi Str. 9/b in Bozen mit dem 
Verantwortlichen Kleinfeldfußball des 
Autonomen Landeskomitees Herrn Bonato Silvio 
stattfinden wird. 
Am Treffen kann man auch online teilnehmen. 
 
Folgende Themen werden besprochen: 

- Regionale Meisterschaft Under 15 2025/2026; 
- Allgemeine Bestimmungen der Meisterschaft; 
- Teilnahmemodalitäten. 

 
 
 
 

RIUNIONE CALCIO A CINQUE FEMMINILE / VERSAMMLUNG KLEINFELDFUßBALL DAMEN 
 

Si comunica a tutte le società interessate al 
Campionato di Calcio a Cinque Femminile che  
 
 

martedì 24 giugno 2025 
alle ore 19:30  

 
si terrà una riunione presso la sede del Comitato 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano con il 
Responsabile Calcio a Cinque del Comitato 
Provinciale Autonomo Sig. Bonato Silvio. 
 
Sarà possibile collegarsi da remoto. 
 
Temi che saranno trattati: 

- Campionato Provinciale Femminile 
2025/2026; 

- Caratteristiche generali del campionato; 
- Modalità di partecipazione. 

 

 Man teilt allen Vereinen, welche sich für die 
Meisterschaft Kleinfeldfussball Damen interessieren 
mit, dass 
 

Dienstag, 24. Juni 2025  
um 19:30 Uhr 

 
eine Versammlung im Sitz des Landeskomitees 
in der B.Buozzi Str. 9/b in Bozen mit dem 
Verantwortlichen Kleinfeldfußball des 
Autonomen Landeskomitees Herrn Bonato Silvio 
stattfinden wird. 
Am Treffen kann man auch online teilnehmen. 
 
Folgende Themen werden besprochen: 

- Landesmeisterschaft Damen 2025/2026; 
- Allgemeine Bestimmungen der Meisterschaft; 
- Teilnahmemodalitäten. 
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RIUNIONE CALCIO FEMMINILE / VERSAMMLUNG DAMEN FUßBALL 

 

Si comunica a tutte le società del Calcio Femminile 
che  
 

Lunedì 30 giugno 2025 
alle ore 18:00  

 
si terrà una riunione online con il Responsabile 
Calcio Femminile del Comitato Provinciale 
Autonomo Sig. Berardo Rodolfo. 
 
 
Temi che saranno trattati: 

- Resoconto Campionati e attività stagione 
2024/2025; 

- Programmazione Campionati e attività 
stagione 2025/2026; 

- Varie ed eventuali. 
 

Per partecipare alla riunione le società dovranno 
inoltrare una richiesta del link via mail a: 
rodolfoberardo@gmail.com  
 

 Man teilt allen Vereinen im Damenfußball mit, dass 
 
 

Montag, 30. Juni 2025  
um 18:00 Uhr 

 
eine Online Versammlung mit dem 
Verantwortlichen Damenfußball des Autonomen 
Landeskomitees Herrn Berardo Rodolfo 
stattfinden wird. 
 
Folgende Themen werden besprochen: 

- Rückblick auf die Meisterschaften und 
Tätigkeit der Saison 2024/2025; 

- Programmierung der Meisterschaften und 
Aktivitäten der Saison 2025/2026; 

- Allfälliges. 
 

Für die Teilnahme an der Versammlung müssen 
die Vereine die Anfrage des Links via mail 
stellen: rodolfoberardo@gmail.com  
 

 
 
 

RIUNIONE CALCIO A CINQUE SERIE C2 / VERSAMMLUNG KLEINFELDFUßBALL SERIE C2 
 

Si comunica a tutte le società interessate al 
Campionato di Calcio a Cinque Serie C2 che  
 
 

Lunedì 30 giugno 2025 
alle ore 19:30  

 
si terrà una riunione presso la sede del Comitato 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano con il 
Responsabile Calcio a Cinque del Comitato 
Provinciale Autonomo Sig. Bonato Silvio. 
 
Sarà possibile collegarsi da remoto. 
 
Temi che saranno trattati: 

- Campionato Serie C2 2025/2026; 
- Situazione squadre; 
- Modalità di iscrizione e svolgimento. 

 

 Man teilt allen Vereinen, welche sich für die 
Meisterschaft Kleinfeldfussball Serie C2 interessieren 
mit, dass 
 

Montag, 30. Juni 2025  
um 19:30 Uhr 

 
eine Versammlung im Sitz des Landeskomitees 
in der B.Buozzi Str. 9/b in Bozen mit dem 
Verantwortlichen Kleinfeldfußball des 
Autonomen Landeskomitees Herrn Bonato Silvio 
stattfinden wird. 
Am Treffen kann man auch online teilnehmen. 
 
Folgende Themen werden besprochen: 

- Meisterschaft Serie C2 2025/2026; 
- Situation Mannschaften; 
- Anmelde- und Austragungsmodalitäten. 

 

mailto:rodolfoberardo@gmail.com
mailto:rodolfoberardo@gmail.com
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RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società:  

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit:  
 

ANDRIAN HASLACHER SALORNO RAIFFEISEN 
AUER ORA HOCHPUSTERTAL ALTA P. SINIGO 
BARBIAN KLAUSEN CHIUSA ST. MARTIN MOOS IP 
BOZNER MOELTEN VOERAN STERZING 
BRESSANONE OLIMPIA MERANO TIROL 
CAMPO DI TRENS FREIENFELD PASSEIER UNTERLAND BERG 
CELTIC DON BOSCO PINETA UNTERMAIS MERAN 
CERMES PRATO ALLO STELVIO VAHRN 
COLDRANO GOLDRAIN PREDOI VALDAORA OLANG 
FUTSAL ATESINA RIFFIAN KUENS WIESEN 
GIRLAN   
   

            

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen oder mit Anfrage die Zusendung 

mittels Post beantragen (in diesem Fall werden die 

Versandkosten dem Verein angerechnet). 
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COMUNICAZIONI COORDINATORE SGS / MITTEILUNGEN KOORDINATOR JUSS 
 
 

 
 

 

CANALI SOCIAL SGS – BZ / SOCIAL-MEDIA-KANÄLE SGS – BZ 
 

Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico comunica l’avvenuto aggiornamento delle 
piattaforme social del Coordinamento del Settore Giovanile e Scolastico (SGS) della FIGC di Bolzano: 
 
Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt die Aktualisierung der sozialen Plattformen der 
Jugend- und Schulsektor (SGS) des FIGC Bozen mit: 

 
 
 

 
 

 

 

  figcbolzano.sgs 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  figcbolzano 
 
 

 

 

https://www.instagram.com/figcbolzano.sgs?igsh=MWszanJuMzU4aWVjYg%3D%3D&utm_source=qr
https://www.facebook.com/figcbolzano
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Comunicato n. 2: Guida Tornei organizzati dalle società 

 
Si pubblica il C.U. N. 2 del Settore Giovanile e Scolastico, inerente la Guida all’organizzazione dei Tornei 
Giovanili organizzati da società. 
 
Il Comunicato del S.G. e S. n. 2 del 05/08/2023, potrà essere visionato e stampato dagli interessati 
sul sito  
 
https://www.figc.it/media/246953/cu_n_2_sgs_guida_organizzazione_tornei_2024_2025.pdf  
 
Allegati: 
https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf 
 

 
 
 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 19/06/2025. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 19/06/2025.  

 

 
 

 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 
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https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf

